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Beloved Friends Of Light! 亲爱的

光之朋友们!

I Come To You In These Moments



With A Reveal Of Beings That Might

Sound Strange. Indeed, These Souls

Are Not The Only Race That Is Very

Different From Life In Your Current

Awareness. Allow Your Mind To Be

Open As We Explore Life On UIO.

此刻，我来向你们揭示一些听起来

可能很奇怪的生命。事实上，这些

灵魂并不是唯一与你们当前意识

中的生命截然不同的种族。在我们

探索哇偶星球生命的过程中，请敞

开你们的胸襟。

This Star Is More Of A Spinning Rock

Than A Star. It Began As A Large

Meteor That Was Black And Charred



As Gases Seemed To Burn Out. But

Tiny Microbes Were Moving Within

The High Temperatures. These

Lifeforms Moved And Lived With

Intention As They Survived. As The

Rock Stabilized, The Spirit Of

Creation Breathed Life With Spirit

Into The Tiny Lifeforms. They

Became Souls That Would Have Lives

With Consciousness And Feeling.

Pleiadians Call These Souls SU And

Their Place Of Dwelling Is UIO.

These Lives Were Created With The

Understanding Of Duality With Free

Will.

与其说是恒星，不如说它是旋转的



岩石。它最初是一颗巨大的流星，

由于气体似乎燃烧殆尽而变得焦

黑。但小微生物却在高温下活动。

这些生命体有意识地移动和生存

着。随着岩石的稳定，创造之灵向

这些微小的生命体注入了生命的

灵气。它们变成了灵魂，拥有意识

和感觉的生命。昴宿星人称这些灵

魂为苏族人（“SU”），他们的居

住星球是哇偶（“UIO”）。这些生

命是在理解二元性和自由意志的

基础上被创造出来的。

The SU Move Freely Among Rocks

And Mountains. They Stand Three

Feet Tall With Soft Fur Like



Coverings Of Purple. They Have Two

Eyes That Are Large Black Circles

On Each Side Of Their Head. Their

Heads Are Oval In Shape With A

Small Slit Mouth And Nose. They

Have Four Short Appendages That

Move As Legs. They Have No Arms

And Lean Forward To Graze In Areas

Of Sticky Plants. The Nourishment Is

Pink And Contains All Needed For

Sustenance.

苏族人在岩石和山脉间自由移动。

他们身高三英尺，身上披带着紫色

的软毛。它们有两只黑黑的大圆眼

睛，分别长在头的两侧。它们的头

呈椭圆形，嘴和鼻子都有一条小缝。



它们有四条短短的附肢，可以像腿

一样活动。它们没有手臂，身体前

倾，在有粘性植物的地方吃草。它

们的食物是粉红色的，含有维持生

命所需的一切营养。

As They Moved In The Early Stages

Of Development, They Scooted Flat

On The Ground. Over Millions Of

Years, Their Posture Changed To

Being Upright As They

Communicated More Fully And

Learned About The Possibilities

Before Them. They Understood That

Life Was Full Of Challenges And

Their Days Were Wrought With Both



Joy And Discontent. They Live

Approximately Four Hundred Years

And Incarnate Back Into Their Race

In These Moments Of Being.

在发育的早期阶段，它们附身疾走。

经过数百万年的发展，随着更充分

的交流并了解到面前的各种可能

性，他们的姿势逐渐变的直立。它

们明白，生活充满挑战，每天都有

喜怒哀乐。他们大约能活四百年，

并在自己的种族内化身。

Their Desire To Travel Or Even Move

Around The Location Of Their Home

Was Impossible As They Performed

Poorly In Understanding Basic



Technology. With Temperatures Of

Freezing Air Followed By Extreme

Heat, They Noticed Large Bubbles

Seemed Stationary And Even Solid At

Times. These Were Utilized With

Compounds And Chemicals To

Become More Stable To Allow Shapes

And Hardened Areas To Be Formed.

Over Time, The Bubbles Would

Transport The SU To Locations

Around UIO. Their Knowledge Has

Not Increased And In These Moments,

They Remain Quite Primitive In

Comparison To Stars That Offer

Flight.

由于对基本技术的理解能力较差，



他们无法实现旅行的愿望，甚至无

法在他们的家园附近移动。在极寒

和酷热交替的温度下，他们发现很

多固定的大气泡，有时甚至呈固态。

他们利用化合物和化学物质使这

些气泡变得更加稳定，以便形成形

状和硬化区域。随着时间的推移，

气泡会把苏族人运送到哇偶的周

围地区。他们的知识并没有增加，

就在此刻，他们与实现了飞行的恒

星比，仍然相当原始。

Pleiadians Have Visited But It Has

Caused Great Fear Among The SU.

They Are Not Ready For Other Races

To Communicate But We Will



Continue To Watch And Wait. We

Honor Free Will With All Life.

昴宿星人曾经来过，但这在苏族人

中引起了极大的恐慌。他们还没有

准备好与其他种族交流，但我们会

继续观察和等待。我们尊重所有生

命的自由意志。

The SU Do Not Have Mates With

Absolute Families And They Join

With The Opposite Sex To Procreate.

They Have Feelings Of Sadness As

Well As Great Humor As They Enjoy

Their Offspring. There Are No Private

Dwellings And Food Is Shared In

Areas Where Ground Sustenance Is



Plentiful.

苏族人没有绝对家庭的配偶，他们

会与异性结合繁衍后代。和孩子们

在一起的时候，他们也会感到悲伤，

并有强烈的幽默感。没有私人住所，

大家都是在食物充足的地方分享。

Animals Are Not Seen On UIO And

This Is An Unknown Concept. Basic

Survival Is A Daily Task And All

Join In To Make This Happen. The

Intelligence Is There But They Lack

Teaching And Wisdom. They Remain

Much Like Children Who Play And

Live Beneath Rocks With Areas Of

Rest And Relaxation.



在哇偶上看不到动物，这是一个未

知的概念。基本生存是他们的日常

任务，所有人都参与其中。智力是

有的，但他们缺乏教育和智慧。他

们还像孩子一样在岩石下玩耍和

生活，那里只有休息和放松的地方。

It Is Hard To Imagine Beings That

Have Not Progressed More Efficiently.

But It Is Up To The Individual As

Well As The Collective To Move

Forward. They Remain Healthy In

Their Own Perspective And Until

They Reach A Place Of Reason That

Tells Them That Life Can Be Much

More, The SU Will Remain In A



Primitive Stance With The History Of

Expression From Microbes.

很难想象有哪些生物没有更有效

地进步。但是否前进要取决于个人

和集体。他们一直健康地活在自己

的视角里，直到他们抵达一个理性

的地方，告诉他们生活里的东西要

多得多，“苏族人”将继续保持原

始状态，和它们从微生物表达开始

的历史。

They Have Self Awareness With The

Beginning Of Their Breath From Spirit

And Pleiadians Hope The Collective

Consciousness Will Guide Them To

A Greater Experience.



他们自精神的第一口呼吸始，就有

自我意识。昴宿星人希望集体意识

能引导他们获得更美好的体验。

In Light There Is Understanding. 有

光就有理解。

With Love There Is Peace. 有爱就

有和平。

EN EEKE MAI EA! 恩溢满爱！

I Love You So! 我如此爱你！
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